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 সহীহ শামােয়েল িতরিমযী
হািদস নাারঃ ১১৬

২৬. রাসূলুাহ (صلى الله عليه وسلم) এর তরকারীর বণনা (ه صلى الله عليه وسلمإدام رسول ال باب ما جاء ف)

আরবী

مالْقَاس نع ، وبيا نع ، يماهربا نب يلاعمسدَّثَنَا اح : رٍ ، قَالجح نب لدَّثَنَا عح

هامطَع فَقَدَّم : قَال ، ِرِيشْعالا وسم ِبنْدَ انَّا عك : قَال ، مرالْج دَمزَه نع ، يمالتَّم

: قَال ، ًلوم نَّهاك رمحا هال متَي نب نم لجر مالْقَو فو اججد ملَح هامطَع ف قَدَّمو

لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر تياقَدْ ر ّننُ ، فَااد " : وسو مبا لَه دْنُ فَقَالي فَلَم

اكل منْه " ، فَقَال : انّ رايتُه ياكل شَيىا , فَقَذِرتُه فَحلَفْت انْ لا اطْعمه ابدًا .

বাংলা

১১৬. যাহদাম জারমী (রহঃ) হেত বিণত িতিন বেলন, আমরা আবু মূসা (রাঃ) এর িনকট িছলাম। িতিন বেলন,

তাঁর িনকট খাবার পিরেবশন করা হেলা এবং স খাবাের মুরগীর মাংস িছল। সখােন তায়মুাহ গাের লাল

বেণর এক বি িছল। তােক দেখ মেন হিল, স যন একজন গালাম। বণনাকারী বেলন, স লাকিট খেত

আসল না। তখন আবু মূসা (রাঃ) তােক বলেলন, খেত এেসা কারণ আিম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম-ক মুরগীর মাংস খেত দেখিছ। স বলল, এেক ময়লা িকছু খেত দেখিছ। স কারেণ আমার ঘৃণা

জেেছ। তাই আিম কসম কেরিছ য, আিম এটা কখেনা খাব না।

English

Zahdam Al-Jarmi RA. says: "We were present in the company of Abu Musa
Ash'ari. Food was presented to him in which there was fowl meat also.
Among those present was a person from the tribe of Banu Taymillah who
was reddish in colour and seemed a freed slave. He moved back
and sat on one side. Abu Musa asked him to come near (and partake of the
food) and related to him that Rasulullah Sallallahu 'Alayhi Wasallam also ate
the meat of a fowl. He excused himself saying: 'I had seen it eating such a
thing which makes me dislike eating it. For this reason I had sworn an oath
that I shall not eat it"'.
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This is the same hadith that has been mentioned previously. Because of the difference in

the chain of narrators, there is also a difference in the describing of the narration. Both

ahaadith are described in brief in the Shamaa-il. This incident is mentioned in detail in

the Bukhaari, where it is stated that in the end Sayyidina Abu Musa Ash'ari Radiyallahu

'Anhu told him to partake of the fowl and give a kaffaarah for the oath. What does it

mean, or what is derived by swearing an oath not to eat a thing which is halaal?

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইমাম পাবিলেকশ িলিমেটড

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=49030

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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